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	Introdução

	Árabe na Prática

	Aprenda Árabe de verdade na prática

	Árabe na Prática é uma série de livros que te ensina a língua Árabe do zero até o avançado e profissional.

	Essa série te ensina o “sotaque oriental" Árabe shamye usado no Líbano, síria, Jordânia e palestina

	Existe outra série que ensina o dialeto egípcio.

	Você quer aprender mais do que simples palavras em árabe e soar como um nativo ao mesmo tempo? Então você está no lugar certo.

	Nesse livro, você aprenderá árabe no dia a dia, para conseguir falar com qualquer nativo.

	Começamos com a base da língua Árabe, de gramática, vocabulário, e conversas usadas no dia a dia que irão ajudá-lo em qualquer situação.

	Separamos o livro em unidades que foram divididas em tópicos, para ajudá-lo a lembrá-las e usá-las na situação apropriada.

	Além disso, você aprenderá as frases essenciais de muitas situações que vão te ajudar a aumentar seu vocabulário.

	Todo idioma tem suas frases e expressões, e o árabe tem muitas delas, então quando você aprender essas frases, você vai soar mais confiante, especialmente quando falar com nativos. 

	Se você dominar bem essas frases e expressões, será capaz de entender pelo menos o contexto da maioria das conversas do dia a dia, por isso reunimos as expressões e frases árabes mais comuns de acordo com especialistas.

	Você aprenderá a gramática usada no dia a dia, ou seja, consegue formar qualquer frase em qualquer tempo.

	Como usar este livro?

	vamos ver algumas ideias de como aprender essas novas frases.

	Sugerimos que você domine essas palavras e frases; como você faria isso?

	Primeiro, escute o nativo falando.

	Em segundo lugar, ao ler cada frase pela primeira vez, diga em voz alta 5 vezes. (São frases curtas.)

	Em terceiro lugar escreva as frases de jeito que você as pronunciar.

	Na última etapa, grave-se falando e compare com o nativo.

	Dessa forma, você pode ouvir a gravação e praticar a pronúncia sozinho em casa.

	Por que utilizar este livro? E Como funciona o livro?

	
		Existe uma versão em áudio e vídeo deste livro, entre em contato conosco depois de comprar para receber seu pacote completo.



	 

	
		Você aprenderá a falar Árabe coloquial, e comunicar com qualquer sotaque Árabe em situações diferentes.



	 

	
		Você aprenderá a escrever com Árabe franco “Árabe com letras de Inglês” para facilitar a sua comunicação com os Árabes.

		Você irá aprender a “estrutura da frase” em Árabe, e como usar a frase em outras situações.



	 

	
		Você aprenderá as palavras, frases, e os verbos mais comuns na língua Árabe e como usá-los no dia a dia.



	 

	
		Mais de 5000 palavras você aprenderá nesse livro.



	 

	
		Você aprenderá a gramática Árabe, e como usá-la em conversas no dia a dia



	 

	
		Você aprenderá a pronunciar igual a um nativo



	 

	
		Você ganhará bônus e descontos em nossos cursos online, além de ganhar semanas intensivas gratuitas em todos os nossos cursos.



	Qual é o público-alvo?

	1 - Pessoas que falam português e querem trabalhar em qualquer país árabe ou empresa árabe;

	2 - Brasileiros que viajam para o mundo árabe; (Se você quer viajar para Egito, Dubai, Marrocos etc., esse curso vai ajudar muito!)

	3 - Para quem gosta de aprender Árabe, esse é mais um desafio para evoluir e enriquecer o vocabulário;

	4 - Pessoas que gostam de aprender novas línguas.

	Sobre o autor:

	Mohamed Emadeldin Elshenawy

	Meu nome é Mohamed, sou egípcio e brasileiro, professor de idiomas e o fundador do site da Escolaonline Academy. Tenho muitos projetos e cursos diferentes com professores experientes e nativos. Comecei a trabalhar com cursos online e livros há mais de 10 anos. Falo 6 línguas o que me ajuda a me comunicar e a ensinar em vários idiomas.

	PARA O MEU PAI

	Este livro é dedicado à memória de meu pai:

	Meu professor, e meu mestre. Para sempre juntos pai!
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	Descrição Completa do Conteúdo

	O livro "Árabe na Prática 1" foi criado para ensinar o árabe coloquial do dialeto shamye, usado no Líbano, Síria, Jordânia e Palestina. Ele se concentra em ensinar o árabe franco, uma forma simplificada de escrita que combina letras latinas e números para representar sons árabes.

	O conteúdo é organizado em módulos, cada um cobrindo diferentes aspectos da língua, como saudações, números, verbos, e vocabulário essencial para diversas situações do dia a dia. O método de ensino inclui práticas de escuta, leitura e escrita, com ênfase em pronúncia e conversação prática.

	Unidade 1: Introdução ao Árabe Franco

	O livro começa com uma introdução ao sistema de escrita árabe franco, explicando como as letras e números são usados para representar sons em árabe. Também são abordadas saudações básicas, pronomes pessoais e formas de dizer "sim" e "não" no árabe coloquial.

	
		
Exercícios: Associação de letras e números, escolha múltipla, completar frases e tradução.



	Unidade 2: Verbos e Perguntas

	Aqui, são apresentados os verbos no presente do indicativo, além de jeitos de perguntar como a pessoa está e como responder de maneira coloquial. Esta unidade se concentra em conversas cotidianas e expressões úteis.

	
		
Exercícios: Conjugação de verbos, completar diálogos e identificar a resposta correta em perguntas cotidianas.



	Unidade 3: Números e Preços

	Esta unidade ensina os números em árabe e como usá-los para falar sobre preços. Além disso, há expressões para perguntar preços em diferentes situações.

	
		
Exercícios: Tradução de números, completar frases com preços e exercícios de associação.



	Unidade 4: Verbos Irregulares e Frases Comuns

	Os verbos irregulares no presente são abordados, juntamente com frases para se desculpar, agradecer e responder a agradecimentos. Essa seção foca em expressões culturais e formas de cortesia.

	
		
Exercícios: Conjugação de verbos irregulares, prática de frases de cortesia e tradução de expressões.



	Unidade 5: Países e Nacionalidades

	Esta unidade apresenta uma lista extensa de países e suas respectivas nacionalidades em árabe. Além disso, os leitores aprendem como perguntar e responder sobre nacionalidades.

	
		
Exercícios: Associação de países com nacionalidades, completar perguntas e traduções.



	Unidade 6: Lugares e Direções

	O vocabulário de lugares e direções é introduzido aqui, com frases para pedir e dar instruções em viagens. Expressões como "à direita" e "à esquerda" são abordadas.

	
		
Exercícios: Identificação de locais, completar diálogos de direção e tradução de instruções.
 



	Unidade 7: Pessoas e Apresentações

	Esta unidade ensina como se apresentar, além de frases para conversas cotidianas e formas de expressar interesse em uma conversa.

	
		
Exercícios: Tradução de frases de apresentação, prática de diálogos e associação de respostas.



	Unidade 8: Pronomes Possessivos

	Aqui, os pronomes possessivos são introduzidos, junto com frases comuns usadas em encontros com amigos e ao fazer novos amigos.

	
		
Exercícios: Completar frases com pronomes possessivos, tradução e prática de diálogos.



	Unidade 9: Comida e Bebidas

	Vocabulário relacionado à comida e bebidas é explorado nesta unidade, com foco em expressões usadas ao falar sobre preferências alimentares.

	
		
Exercícios: Tradução de vocabulário, completar frases e associação de expressões.



	Unidade 10: Verbos Anômalos e Infinitivo

	O livro explica como usar verbos anômalos e o infinitivo em árabe coloquial, com exemplos práticos.

	
		
Exercícios: Conjugação de verbos anômalos, prática de frases e tradução.

		 



	Unidade 11: Futuro e Reações

	A conjugação do futuro e frases para reagir a boas e más notícias são o foco desta unidade. Expressões como "vai chover amanhã" são exploradas.

	
		
Exercícios: Conjugação no futuro, completar diálogos e tradução.



	Unidade 12: Horas, Tempo e Datas

	O vocabulário relacionado a horas, datas e como expressar tempo em árabe é abordado nesta seção. Expressões como "que horas são?" e "hoje é dia" são ensinadas.

	
		
Exercícios: Prática de leitura de horas, completar frases e tradução.



	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Árabe Franco

	 

	O franco-árabe é um novo estilo de escrita que se espalhou pelo mundo árabe. É um sistema de uso do alfabeto latino e números para substituir certas letras árabes para escrever, foneticamente, como soam as palavras árabes.

	Portanto, usaremos o franco-árabe para que você possa pronunciar as frases perfeitamente, sugerimos também que você use os áudios, para que você possa soar como um nativo 

	 

	 

	Esse sistema foi inventado e se espalhou por toda parte, desde as redes sociais até (principalmente) as mensagens do WhatsApp.

	 

	Como ler e escrever franco-árabe?

	Para aprender a ler Árabe franco, você precisa conhecer uma regra geral simples que não existe realmente uma maneira estrita e específica de escrever em franco-árabe.

	 

	Apenas lembre-se de escrever as palavras (em latim) de jeito que você as entender.

	 

	Isso significa que você pode usar a letra “A” para substituir a letra Alef ( ا ), e em outros casos você pode usar o número “2” para substituir o som Alef (Hamza).

	 

	Também você pode usar “E” para substituir a mesma letra Alef 

	(como em “El madrasa”, dependendo de como você pronuncia a apalavra).

	 

	Segunda regra: letras árabes que não têm equivalente em latim são representadas por números (que explicaremos abaixo).

	 

	Isso é estranho no começo, ter palavras que são uma “combinação de letra + número”, mas será bem fácil de lembrar e pronunciar desse jeito.

	 

	É de fundamental importância que o aluno entenda, nesse início, que alguns sons em árabe não existem em português.

	 

	Guia para todas as letras e números

	 

	Vamos dar uma olhada nos sons básicos e como eles são representados em árabe franco.

	 

	Alef (ا) representa todas as vogais quando vem no início, mas quando vem no meio ou no final de uma palavra pronuncia-se (A)

	 

	Baa2 (ب) é representado pela letra B

	 

	Taa2 (ت) / (Tah (ط) são representadas pela letra T

	 

	Thaa2 (ث) (pronuncia-se th em árabe padrão) / Seen (س) / Saad (ص) são representadas pela letra S

	 

	Geem (ج) é representada pelas letras (J ou G)

	 

	7aa2 (ح) é representada pelo número 7: som de 7 parece com a letra H em inglês.

	 

	 

	Haa2 (ه) é representada pela letra H 

	 

	Khaa2 (خ) é representada pelo número 5 ou KH em inglês parece o som de um ronco

	 

	Daal (د) e Daad (ض) são representadas pela letra D

	 

	Zaal (ذ) / Zeen (ز) / Zaa2 (ظ) são representadas pela letra Z

	 

	Raa2 (ر) é representada pela letra R

	 

	Cheen (ش) é representada pela combinação Sh ou Ch

	 

	3een (ع) é representada pelo número 3 parece com o som Á pela garganta  

	 

	Gheen (غ) é representada pelos números 3', 8 ou pela combinação Gh

	 

	Faa2 (ف) é representada pela letra F

	 

	(ق Qaf) e Hamza (ء) = são representadas pelo número 2, também podemos usar o apóstrofo '

	 

	 

	Kaf (ك) é representada pela letra K 

	 

	Lam (ل) é representada pela letra L 

	 

	Meem (م) é representada pela letra M

	 

	Noon (ن) é representada pela letra N

	 

	Uau (و) é representada pela letra W ou O (depende de como você pronuncia na palavra)

	 

	Yaa2 (ي) é representada pelas letras Y ou I ou EE 

	 

	Embora isso possa parecer confuso no começo, mas quando começar a desenvolver seu vocabulário e aprender mais palavras e frases, vai ficar cada vez mais fácil.

	Escute as próximas frases e repita após o nativo 

	 

	Jeitos de falar: Olá، tchau

	 كيف بتقول: مرحبا ومع السلامة

	 

	Olá

	مرحبًا 

	Mar7aba

	 

	Oi

	أهلاً – هلا -اهلين

	Ahlan – Hala - Ahlin

	 

	(informal) Oie

	(informal) أهلاً

	 Ahlan

	 

	Tchau

	وداعا – مع السلامة – سلام 

	Salam – ma3a e’salame

	 

	 

	Tome cuidado

	مع السلامة

	ma3a e’salame

	Tenha um bom dia

	اتمنى لك يوم جيد – بتمنالك يوم كويس

	Batimnalak yoom kwais (para homem)

	Batimnalik yoom kwais (para mulher)

	 

	Pronomes pessoais 

	الضمائر الشخصية

	 

	Eu = Ana

	Você masculino = Enta, Inta

	Você feminino = Ente, Inte

	Ele = Huwe, howe

	Ela = Hie, heye

	Nós = Ne7na

	Vocês = Entum, Intum

	Eles, elas = Henne

	 

	Como falar “Eu sou Brasileiro”? 

	 

	Homem fala 

	Ana Brazily 

	 

	Mulher fala 

	Ana Braziliya 

	 

	Avisos importantes:

	 

	Temos palavras masculinas e femininas na língua árabe, a maioria das palavras 

	femininas terminam com a letra (A), mas para soar como um árabe oriental nativo, pronuncie a letra (A) como (E) Por exemplo:

	 

	Escola = Madrasa 

	Seria (MadrasE) em Árabe shamya

	 

	 

	Em Árabe coloquial, não precisamos do verbo ser ou estar no tempo do presente, ou seja, não fale eu sou brasileiro/brasileira fale apenas eu brasileiro/brasileira

	 

	Homem fala “Ana Brazily”
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